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uzavřená na základě 5 2395 a násl. a dalších ustanovení zákona č.89/2oI2 Sb.; občanského zákoníku
(,,5mtouva")
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České spořitelnu

a.s.
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; korespondenční Kosmákova 3952/2

...:..;..9.Er,.e:.9.. ....................99-s..9?.3.T.:i.T:-.... ...
i email 

49435512
"'

c227089444
se sídlem Budějovická L9t2l64b

140 00 Praha - Krč
telefon

dále v textu ,,My" nebo ,,Společnost"

(,

UVEROVANY

! RESPONO, a.s.

se sídlem čůřóváilli:á-aó'é7í6 " '

cELKoVÁ VýšE ÚVĚRU (JlsTlNY V MĚNĚ sPúcENí)

2673 720,00 Kč

VÝPŮJčNÍ ÚRoKoVÁ 5AZBA

6,26%

PočET sPúTEK

1.3

PoPtAÍEK zA UZAVŘENÍ (Poplatek uhEzen na účet společnosti)

0,00 Kč

c249435612

: telefon

i zastoupen značka B 1090

Ítil:!ý' :9-Y. 
g. 

Y. -q T Š.
kladě plné m Černošek Milan ' i datum narození

dóle v textu ,,Vy" nebo ,,Klient"

,,My" o ,vy" společně také joko ,,Strany" či jednottivě jako,,htrano".

Tato Smlouva se skládá z Části n, popisující Strany á předmět Smlouvy, Části B popisující předmět nebo předměty financování včetně specifických
ustanovení vztahujících se ke každému z předmětů financování a z části c obsahující společná a závěrečná ustanovení' .

1. co JE PŘEDMĚTEM SMLoUVY

1.1 Předmětem Smlouvy je naše povinnost poskyťnout Vám peněžní prostředky za účelem úhrady kupní ceny / části kupní ceny předmětu(ů)
financování a Vaše povinňost nám tyto prostře{ky ve splátkách Vrátit a zaplatit úroky (,,Úvěrl').

L.2 Základní údaje o poskytnutém Úvěru:

DRUH SAZBY

Fixní

MĚNA sPtAcENí ÚVĚRU

Kč

BANKoVNÍ ÚčET PRo sPlÁcENÍ ÚVĚRU

sPúTKoVÉ oBDoBÍ

mestcnt

VARlABlLNí sYMBoL

39 394,00 Kč

Podpisem této Smlouvy bereme na vědomí Váš úmysl čerpat následující podpory (,,Dotace"): Podpora MŽP _ program oPŽP.

Předmětem financování, na který Vám poskytujeme tento Úvěr, je předmět / jsou předměty popsané v Části B Smlouvy.

2. JAK JsME zAJlŠTĚNl?

Rúčitelské pÍohlášení

Tímto se zavazujete zajistit, Že níže uvedený ručitel V souladu s občanským zákoníkem neodvolatelně prohlásí, že v případě nesplnění Ýašich
závazkú z této Smlouvy budou tyto splněny ručitelem, zejm. tedy) že Váš dluh vůči Společnosti bude ručitelem uspokojen (,,Ručitelské
prohlášení").

RUČlTEL

ResponoCom s.r.o', se sídlem Cukrova rská 486/L6, 682 0L Vyškov - Vyškov-Město, lČo: 1o828oo1

Aby bylo zajištěno řádné a včasné plnění Vašich povinností vyplývajících z této Smlouvy, tak v případě, že z Vaší strany dojde k porušení
povinností plynoucích z této Smlouvy, jsme oprávněni ke dni tohoto porušení žádat příslušné plnění po ručiteli, a to V souladu s Ručitelským
prohlášením'
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čÁsr s

1'. run co vÁvt posrvrrusme ÚvĚRl

1.L' Předmětemfinancová na který Vám poskytujeme tento Úvě1

ĚTu

c 480
PŘÍsLUšENsÍVÍ

Hákový nosič kontejnerů NKH 20T-600

i čÍslo lGRosERlE (VlN)

I vF630M369PD001390
VÝRoBNÍčÍsLo

z ToHo zAPtAcENo VÁMl PRoDElcl

L 947 996,00 Kč

VIN

KUPNÍCENA BEz DPH

3 819 500,00 Kč

cAsÍKA UVERU

2 673 720,oo Rč,

DPH z KUPNÍ cENY

99.?..Ll9l.9.9.[Ě
LHŮTA PRo VYČERPÁNí ÚVĚRU

30 dnů

KUPNÍ cENA VČETNĚ DPH

4 62L7L6,o0 Kč

číslo ÚčTU PRo VYČERPÁNÍ ÚVĚRU

t.2.

2.

2.1".

2.6.

2.7

(,,Předmět financování"), který je Vámi pořizoúán za účelem běžného firemního podnikání. Částka Úvěru bude poukázána přímo na Váš

bankovní účet a následně, bez zbytečného odkladu, musí být odeslána na zveřejněný bankovní účet Prodejce za účelem zaplacení kupní

ceny Předmětu financování, což nám bude z Vaší strany doloženo kopií výpisu z Vašeho bankovního účtu (v případě'neplátce daně z přidané '

hodnotynebozahraničníhosubjektumusítedoložitpoukázánínámiposkytnutéčástkyÚvěrunabankovníúčetProdejceuvedenýnanabývacím'
dokladu k Předmětu financování). Nesplněnítohoto závazku nejpozději do pěti (5) pracovních dnů od přijetí částky Úvěru může být Společností

považováno za hrubé porušení Smlóuvy.

lČo DÍč

c22668405526684055

(,,Prodeice"). Prodejcem se pro účely Smlouvy myslítéž zprostředkovatel prodeje Předmětu financování

JAKÉ JsoU PoDMíNKY PoJlšTĚNí?

Uzavřením této smlouvy s námi sjednáváte,'že na své náklady a odpovědnost uzavřete smlouvu o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou

provozem a o havarijním pojištěnív souvis|osti s Předmětem financování (,,lndividuální pojistná smlouva''), přičemž tato lndividuální pojistná

smlouva musí b,y't úÉinna'ná;později dnem převzetí Předmětu financováníod Prodejce až do dne předpokládaného splacení Úvěru a dalších

plateb podle této smlouvy,'a to včetně případnýc| 'prodloužení spláiení Úvěru.. lndividuální'pojistnou smlouvu můžete uzavřít pouze s

pojišťovnou, jež má příslušné povolení na vykonávání pojišťovací činnosti na úzďmíČeské republiky. Dále s námi sjednáváte, že zajistíte řádnou

vinkulaci pojistného plnění ve prospěch naší Společnosti'

Podpisem této smlouvy s námi sjednáváte, že nám nejpozději do 10 (deseti) dnů od převzetí Předmětu financování od Prodejce předáte kopii

lndividuální pojistné smlouvy a doklad o vinkulaci pojistného plněníve prospěch naší Společnosti.

pokucj dojde k jakékoliv změně lndividuální pojistné smlouvy, dátenám bezodkladně písemně o této škutečnosti vědět. V případě ukončení

lndividuální pojistné smlouvy z jakéhokoliv důvodu jste povinen našÍSpolečnosti bez zbytečného odkladu, nejpozději do deseti'(10) dnů od

ůkončení lndividuální pojistné sm.louvy, předložit kopii nové pojistné smlouvy ve stejném nebo širším rozsahu pojištění, jaký měla lndividuální

pojistná smlouva' a dále doklad o vinkulaci pojistného plnění ve prospěch naší Společnosti.

Pokud řádně á včas lndividuáiní pojistnou smlouvu neuzavřete nebo bude lndividuální pojistná smlouva ukoniena, aniž by došlo k uzavření

nové pojistné smlouvý jsme oprávněni pojistit Předmět financování na Vaše náklady' V případě, že nám poté, co sami uzavřeme pojistnou

smlouvu dle tohoto odstavce, doručíte póžadované dokumenty, zrušíme uzavřené pojištění s účinností ke dni doručení příslušných pojistných

dokumentů naší Společnosti' Vaše povinnost nahradit nám vzniklé náklady tím není dotčena'

lndividuálnípojistná smlouva bude Vámi sjednána v následujícím rozsahu:

a) minimální rozsah pojištění; poškození nebo zničení Předmětu financování nebo jeho iásti ipřípadně jeho výbavy) v důsledku havárie,

' vandalismu, živelné události, odcizení Předmětu financování s platností pro Českou republiku a Evropu;

b) Vaše spoluúčastve výši nejvíce 10 % pojistného plnění;

c) pojistná částka minimáině ve výši skutečné kupní ceny Předmětu financování.

Vihkulací pojistného plnění se pro účelr7 této Smlouvy rozumí, že dáte příkaz pojistiteli, aby namísto Vás plnil pojistné plnění naší Společnosti,

a zároveň se zavazujete tento příkaz neodvolat do splacení všech závazků, které máte vůči naší Společnosti. Tímto nás zmocňujete, abychom

pojistiteli dali neodvolatelný pokyn k vinkulaci pojistného plnění.

Pojistné plnění nepřesahující sumu 10 ooo Kč je pojistitel oprávněn vyplatit přímo Vám' Pojistné plnění přesahující sumu 10 000 Kč vyplatí

pojistitel naší Společnosti' V tomto případě jsme oprávněni použít pojistné plnění na zaplacení opravy škody vzniklé na Předmětu financování

v'souvislosti s pojistnou událostí, a/nebo započíst přijaté pojistné plnění vůči jakémukoliv Vašemu splatnému finančnímu závazku vůči naší

Společnosti, a to v pořadí, které určíme. o úhradě či snížení kterékoli pohledávky, které provedeme, jsme povinni Vás bez zbytečného odkladu

informovat.

Jakýkoliv vznik pojistné události související s Předmětem financování se zavazujete neprodleně nahlásit nám a přÍslušnému pojistiteli v souladu

spříslušnými pojistnými podmínkami a platnými právními předpisy. V případě vzniku pojistné události zabézpečíte bez zbytečného.odkladu a

2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

2.8.
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na vlastní náklady uvedení Předmětu financování do stavu předcházejícího pojistné události. Tato Vaše povinnost není ovlivněna tím, zda Vám
bude pojistné plněnívyplaceno a vjaké výši' Rozdíl mezi pojistným plněním a skutečnou výší škody na Předmětu financování hradíte Vy. Pokud
pojistitel odmítne nebo sníží pojistné plnění (např' pro požití alkoholu, omamných látek, pro nedodržení povinného zabezpečení apod.), takto
vzniklé náklady související s uvedením Předmětu financování do předešlého stavu nesete v celém rozsahu Vy.

2'9' Pojistná událost může být likvidována bez předložení dokladů o opravě jen s naším předcházejícím písemným souhlasem' Jsme oprávněni
takový způsob likvidace pojistné události odmítnout, a to i bez uvedení důvodu. Udělení našeho soÚhlasu je zpoplatněno podle Sazebníku
poplatků' Pojistné plnění Vám bude poukázáno až po předložení originálu dokladu o prohlídce Předmětu financování potvrzujícím, že Předmět
financováníje uvedený do stavu předcházejícího pojistné události.

3' JAK JSME zAJlšTĚNl?

Zaiišťovací převod s odkládací podmínkou

Tíňto s námi sjednáváte smlouvu o zajišťovacím převodu Vlastňického práva s odkládací podmínkou k Předmětu financování v souladu s
občanským zákoníkem, jež nabývá platnosti podpisem této Smlouvy a účinnosti okamžikem převzetí Předmětu financování Vámi od Prodejce
(,,Smlouva o zajištbvacím převodu").

Aby bylo zajištěno řádné a včasné plnění Vašich povinností vyplývajících z této Smlouvy, tak v případě, že z naší strany dojde k odstoupení
od Smlouvy nebo uplatnění práva na okamžité splacení Úvěru, čímž se splnÍ odkládací podmínka, na nás k datu účinnosti tohoto jednání
bezpodmínečně a v plném rozsahu převádíte vlastnické právo k Předmětu financování.

Tímto souhlasíte, abychom zárbveň z výtěžku realizace zajištění uspokojili veškeré Vaše závazky vůči nám, včetně nákladů spojených se
zpeněžením. Případný přebytek Vám bude vrácen, na základě Vaší žádosti, v níž nám sdělíte číslo Vašeho bankovního účtu. Pokud naopak
nebudou z Výtěžku prodeje uhrazeny vš'echny Vaše zajištěné závazky vůči nám, zavazujete se zbylou část zajištěných závazků uhradit na základě
Společností zaslaného vyúčtování Smlouvy formou protokolu o konečném vyrovnání'

Jakožto plátce daně z přidané hodnoty, respektive osoba povinná k dani ve smyslu'.s 5 zákona č' 235/2oo4, o dani z přidané hodnoty, ve
znění pozdějších předpisů (,,zákon o dani z přidané hodnoty"), tímto udělujete naší Spolelnosti plnou moc k vystaveirí daňového dokladu/
fakturyzaVás,atovpřÍpadě,ževystavujetetentodokladvsouladusezákonemodanizpřidanéhodnotyazároveňdojdekpředáníPředmětu
financování naší Společnosti za účelem realizace příslušné formy zajištění. Pokud tuto plnou moc využijeme, takto Vystavený daňový doklad/
fakturu (,,Daňový doklad") splňující veškeré předepsané náležitosti se zavazujete přijmout' Vystavením Daňového dokladu Vaším jménem není
ovlivněna Vaše povinnost přiznat a zaplatit daň z přidané hodnoty v případě realizace převodu vlastnického práva, pokud Vám tuto povinno5t
zákon o dani z přidané hodnoty uděluje. Jako osoba povinná k dani nás budete informovat o tom, (i) zda jste v okamžiku předání nebo odebrání
Předmětu financování za účelem realizace převodu vlastnického práva plátcem daně z přidané hodnoty a zda jste jako plátce registrován; a (ii)
zda předání nebo odebrání Předmětu financování za účelein realizace převodu vlastnické|o práva představuje plnění mimo předmět daně z
přidané hodnoty, plnění osvobozené od daně bez nároku na odpočet daně z přidané hodnoty ve smyslu 5 62 zákona o dani z přidané hodnoty
nebo zdanitelné plnění podléhající dani z přidané hodnoty' Daňový doklad vystavený náml dle tohoto odstavce Vám zašleme 

'doporučenýmdopisem. Pokud Společnost při nebo po vystavení daňového dokladu zjistí, že jste plátcem daně z přidané hodnoty, ale nejste jako plátce
registrován, je oprávněna provést zvláštní způsob zajištění daně dle 5 109a zákona o dani z přidané hodnoty.

4.

4.t.

co BuDE zAPsÁNo V TEcHNlcKÉM PRŮKAzu?

V případě, že to póvaha a účel Předmětu financování dle platné legislativy vyžaduje, jste na základě Smlouvy o zajišťovacím převodu povinen
prbvést v registru silničních vozidel pro Českou republiku zápis Vás jako vlastníka a provozovatele Předmětu financování v osvědčení o registraci
vozidla, část ll' případně Technický průkaz zvláštního motorového vozidla (,,Technický průkaz")' Tento zápis jste povinen provést do deseti (10)
dní od převzetí Předmětu financování od Prodejce' Za účelem prokázání provedení zápisú nám nejpozději ve lhůtě 21 kalendářních dnů ode
dne převzetí Předmětu financování od Prodejce odevzdáte originál Technického průkazu, na němž budete uveden jako vlastník a provozovatel
Předmětu'financování. Technický průkaz si po dobu trvání Smlouvy ponecháme a Vám bude naší společností odeslán zpět ňa Vaši adresu
uvedenou ve Smlouvě, a to nejpozději do osmi (8) pracovních dnů po splněnívšech Vašich závazkŮ vůči naší Společnosti.

originál Technického průkazu Vám může být zapůjčen na základě Vaší žádosti a Vy jste nám ho povinen vrátit, a to do 21 dnů od jeho
zapůjčení' Za deh vrácení se považuje den skutečného doručení Technického průkazu Společnosti. V případě, že Technický průkaz ztratíte,
zničíte, poškodíte nebo Vám bude odcizen, nesete náklady spojené s vydáním jeho duplikátu.

Pokud jste povinen Předmět financování registrovat V registru silničních vozidel, zavazujete se, nejpozději před zahájením čerpáním Úvěru, na
základě Smlouvy o zajišťovacím převodu udělit naší Společnosti úředně ověřenou plnou moc k zastupování Vás při jednání se všemi obecními
a městskými úřady v rámci české republiky ve věci evidence motorových vozidel v rěgistru silničních vozidel pro případ odstoupeníod 5mlouvy
nebo uplatnění práva na okamžité splacení Úvěru. V rámci této plné moci nám udělíte souhlas s tím, že v rámci udělené plné moci může naše
Společnost udělit plnou moc třetí osobě, aby nás zastupovala.

V případě, že nám bude'ze strany spráVního orgánu uložena pokuta za nesplnění povinnosti zajistit změnu zápisu vlastníka Předmětu
financování, zavazujete se ji uhradit na základě naší písemné výzvy, a to nejpozději do L0 dnů od jejího obdržení.

4.2.

4.3.
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CAST C

t' nxÝru zpŮsoBEM BUDETE ÚvĚn čenpnrl

Í'L' Úvěr Vám poskytneme převedením částky Úvěru na námi dohojnuté číslo účtu pro vyčerpání úvěru, a to neprodleně po splnění všech
následujících podmínek:

. je řádně uzavřena tato Smlouva, a to včetně všech nezbytných dolumentů; 
.

. je nám předán předávací protokol a případně jiný doklad potvrzující existenci a předání Předmětu financování mezi Vámi a Prodejcem,
pokud je Společností v souvislosti s povahou Předmětu financování tento vyhotoven (v případě postupného čerpání Úvěru jste povinen
tento předávací protokol předložit Společnosti nejpozději do deseti (].0) dnů od převzetí Předmětu financování od Prodejce);

. je nám předána kopie nabývacích dokladů k příslušnému Předmětu financovánívystav'ených Prodejcem;

. je nám předána kopie zaregistrované žádosti o poskytnutí podpory z operačního programu;

. byl zaplacen poplatek za uzavření Smlouvy, pokud jsme se na něm dohodli;

. byla zaplacena nultá splátka, pokud jsme se na ní dohodli;

. byla zaplacena část kupní ceny Předmětu financování Prodejci;

. by|y splněny veškeré Vaše závazky týkající se námi dohodnutého zajištění Úvěru;

. nevyjde najevo, že jste při uzavírání Smlouvy uvedl nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje o Vás nebo kterémkoliv Předmětu financování
a/nebo Předmětu zajištění, porušení tohoto bodu Smlouvy je považováno za podstatné porušení Smlouvy.

L.2' Postupné čerpání Úvěru je možné až po schválení Vaší odůvodněné žádosti zejména v případě financování více Před'mětů financování. V
takovém případě Vám Úvěr poskytneme postupně převáděním částek, a to na dohodnuté účty. pro vyčerpání úvěru. V případě postupného
čerpání Úvěru Vám bude naší Společností dopočten úrok z jednotlivých čerpaných částek Úvěru vypočtený za použití výpůjční úrokové sázby
sjednané ve Smlouvě, a to za dobu ode dne odepsání každé čerpané částky Úvěru z našeho účtu do dne účinnosti Smlouvy. Tyto úroky Vám
vyčíslíme formou oznámení o doúročení postupně čerpaných částek Úvěru. Částka odpovídající daným úrokům bude splatná jednorázově do
čtrnácti (1a) dnů od data vystavení tohoto vyúčtování.

2. JAKÝM zPŮsoBEM MŮŽETE PŘEDMĚT FlNANCoVÁNÍ PouŽÍVAT?

2.1'. Předmět financování budete udržovat Ve stavu umožňujícím jeho použití obvyklým způsobem, v dobrém . prouoru..hopném technickém
stavu, užívejte jej v souladu s návodem k obsluze, je_li vydán, a v souladu s příslušnými právními předpisy'

2'2. o změně trvalého nebo obvyklého umístění Předmětu financování a/nebo Předmětu zajištění nás musíte nepiodleně informovat'a v případě,
že Předmět financovánÍ a/nebo Předmět zajištění plánujete umístit mimo území české republiky na dobu delší neŽ tři (3) týdny, můžete tak
učinit pouze s našíÍn písemným souhlasem' Na základě naší písemné výzvy se nám zavazujete umožnit přístup k Předmětu financovánía/nebo
Předmětu zajištění za účelem kontroly plnění Vašich povinností podle této Smlouvy.

2'g' Bez našeho předchozího písemného souhlasu ne'můžete Předmět financování prodat nebo nabízet k prodeji jakékoliv třetí osobě nebo jej
' na třetí osobu převést nebo Předmět financování jakkoliv právně zatížit (např. přenechat Předmět financování v užívání / nájmu třetí osobě

mimo osoby blízké / zaměstnance, vyřadit Předmět financování z veřejného registru aj'). Zároveň tímto prohlašujete, že ke dni uzavření této
Smlouvy není Předmět financovánízatížen jakýmkoliv právem jakékoliv třetí osoby (např. zástavním právem) mimo práv výslovně uvedených
V této smlouvě

2.4' Jestliže ie kterýkoliv Předmět financování stane předmětem výkonu rozhodnutí, exekuce, zadržení,Ýeřejné draŽby nebo pokud by k Předmětu
financování uplatnila jakýkoliv nárok třetí osoba nebo pokuá by došlo k jakékoliv obdobné události, jež by mohla mít za následek narušení Vaší
držby Předmětu financování, musíte nás o této skutečnosti neprddleně informovat.

2.5' Dodržování ustanovení tohoto článku jsme oprávněni přiměřeně kontrolovat, přičemž Vy se nám zavazujete poskytnout za tírn účelem nutnou
součinnost. Pokud porušíte některé ustanovení tohoto článku 2', bude to považováno za podstatJré porušení Smlouvy.

3.

3.1.

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

K čEMU sE ZAVAZUJETE A JAK BUoETE sPLÁcET?

Podpisem této Smlouvyjsme se dohodli, Že poskytnutý Úvěr nám budete splácet.

Datum splatnosti první splátky Úyěru je jeden (1) měsíc po datu účinnosti Smlouvy a každá další splátka je splatná vždy ve stejný den dalšího
kalendářního měsíce. Není-li takový den v měpíci, připadne datum splatnosti na jeho poslední den. Detailní a závazný přehled výše a splatnosti
jednotlivých splátek je obsažen ve splátkovém kalendáři Úvěru, jenž Vám bude zaslán po nabytí účinnÓsti 5mlouvy (,,splátkový kalendář").

Pokud se dohodneme, že bude zaplacena tzv. nultá splátka, je tato splatná nejpozději před zahájením prvního čerpání Úvěru'

Podpisem této Smlouvyjsme se dohodli, že poskytnutý Úvěr'bude úročen fixní úrokovou sazbou ve výši stanovenou touto Smlouvou'
'Výše 

výpůjční úrokové sazby, kterou jsme šjednali touto Smlouvou je platná do 30 dnů od data podpisu Smlouvy. Pokud v tomto termínu
nedojde k úplnému vyčerpání Úvěru, jsme oprávněni po tomto datu výši úroků jednostranně změnit' Pokud jste před tímto datem čerpali
Úvěr nebo jeho část, jsme oprávněni požadovat doplacení rozdílu mezi dosud vzniklým úrokem v původní výši a dosud vzniklým úrokem v
nové výši. Rozdíl bude vyčíslen v oznámení o změně výše úroku a částka odpovídající rozdílu bude splatná jednorázově do čtrnácti (1a) dnů
od data jeho vystavení.

Veškeré platby, které nám budete platit, se na Váš dluh vůči nám započítávají v následujícím pořadí: (i) běžná řádná splátka, (ii) pojistné a
náklady spojené s pojištěním, pakliže nejsou součástí běžné splátky, (iii) náhrada škody, poplatky, smluvní pokuty a penále. V každé z těchto

3.6.
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3.7.

3.8.

3.9.

3.10.

3.11.

skupin dochází nejprve k započtení na dluh, který je dříve splatný' Dáváte nám svolení a souhlasíte s tím, abychom jakoukoliv Vaši pohledávku
započetli proti jakékoliv našípohledávce, kterou za Vámi máme.

Splátky nám budete hradit včas a v dohodnuté výši na náš bankovní účet, a to výhradně pod variabilním symbolem a v námi dohodnuté
měně splácení Úvěru dle této Smlouvy. Splátka Úvěru se považuje za zaplacenou okamžikem připsání na náš bankovní úěet, v případě uvedení
chybného variabilního symbolu se považuje za zaplacenou dnem identifikace platby.

Vaše závazky založené touto Smlouvou zanikají splacením poskytnutého Úvěru a zaplacením sjednaných úroků, poplatků a ostatních
pohÍedávek naší Společnosti vyplývajících ze 5mlouvy' Spolu s Vašimi závazky zaniká i zajištění Úvěru.

Tímto s námi sjednáváte, že veškeré poplatky účtované příslušnými orgány za zápisy a změny zápisů v příslušných evidencích a registrech
budete hradit Vy.

V případě, že v průběhu trvání Smlouvy dojde ke snížení hodnoty nebo zániku kteréhokoliv námi sjednaného zajištění Úvěru nebo dojde
ke zhoršení Vaší hospodářské situace, jsme po Vás oprávněni také požadovat, abyste nám poskýtl dodatečné zajištění závazkťl vyplývajících
ze Smlouvy' Vždy jste povinen poskytnout typ zajištění případně doplnění zajištění, který požadujeme (zejména formou ručení, zřízením
zástavního práva k Předmětu zajištění nebo jiné movité věci ve Vašem vlastnictví, směnkou, směnečným rukojemstvím apod'), a to do deseti
(10) pracovních dnů ode dne, kdy Vás k těmto úkonům Vyzveme. Uvedený přehled typů zajištění není úplný a jsme oprávněni po Vás požadovat
zajištění pohledávek ze Smlouvy i jiným způsobem.

Pokud máte Vy (Vámi rozumíme rovněž Ekonomicky spjatou skupinu) u nás angažovanost přesahující 10 mil. CZK (angažovaností rozumíme
nesplacenou část jistiny vč' všech vystavených a neuhrazených splátek úVěru/ leasirigu na všech Vašich aktivních smlouvách), jste povinen
dokládat nám na základě naší žádosti informace o finanční situaci za účelem vyhodnocení Vaší ekonomické situace, a to v rozsahu:

a) Vašich účetních výkazů (rozvaha a výkaz zisků a ztrát) v plném rozsahu s údaji podle stavu ke konci čtvrtletí a ke konci roku, a to do
60 dnů po ukončení každého čtvrtletí a roku. Dále předkládat Vaši roční účetní závěrku v plném rozsahu za příslušné období ověřenou
auditorem (pokud je takové ověření vyžadováno zákonem), nebo Vaše přiznání k dani z příjmu za příslušné období, a to do 30 dnů od
data vyhotovení případně data zákonné povinnosti;

b) Vaší konsolidované roční účetní závěrky, nebo konsolidačního celku, jehož jste členem, v plňém rozsahu za přísluiné období ověřénou
auditorem (pokud je takové ověřenívyžadováno zákonem); a to do 30 dnů od data vyhotovení případně data zákonné povinnosti;

c) Účetních výkazů Třetí osoby (rozvaha a výkaz zisků a ztrát) v plném rozsahu s údaji podle stavu ke konci roku, a to do 60 dnů po ukončení
každého roku. Dále předkládat roční účetní závěrku Třetí osoby v plném rozsahu za příslušné období ověřenou auditorem (pokud je
takové ověřenívyžadováno zákonem), nebo přiznání k dani z příjmu 1Ťetí osoby za příslušné období, a to do 30 dnů od data vyhotovení
případně data zákonné povinnosti ' Třetí osobou se rozumí společnosti, se kterými jste majetkově propojen, a společně tvoříte ekonomicky
spřízněnou skupinu osob.

4. co sE STANE, KDYŽ NAšl ooHoDU NESPLNíTE?

4'7. Dostanete_li se do prodlení s úhradou jakékoliv splátky Úvěru a dalších plateb dle Splátkového kalendáře, jsme oprávněni vedle smluveného
běžného úročení stanoveného touto Smlouvou požadovat po Vás též zaplacení úroků z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den
prodlení (počítáno od prvního dne po splatnosti do zaplacení dlužné částky): Úrok z prodlení bude splatný na základě našeho písemného
oznámení, které Vám zašleme.

4.2. Vedle plateb podle předchozího odstavce jsme oprávněni po Vás v případě nesplnění jakékoliv Vaší povinnosti vyplývající z této smlouvy
požadovat zaplacení:

a) náhradyškody,kteránámvdůsledkuprodlenívznikla,aúčelňěvynaloženýchnákladůspojenýchsvymáhánímdlužňéčástkynebosplnění
povinnosti, zajištěním Předmětu financování a /nebo Předmětu zajištění nebo se splněním povinnosti místo Vás;

b) smluvnípokutyvevýši10000KčzakaždoupovinnostnesplněnouřádněavčasdletétoSmlouvy,zejména,avšaknikolivvýlučněvpřípadě,
že nám nebudete včas platit splátky Úvěru a/nebo nevydáte_li nám Vy a/nebo třetí osoba Předmět financování a/nebo Předmět zajištění
či některý z nich do pěti (5) dnů od účinnosti sesplatnění Úvěru a/nebo odstoupení od této Smlouvy;

c) smluvnípokutyvevýši5000Kčzanepředloženíoriginálu/oboustrannékopieTechnickéhoprůkazusezápisemvlastníkadlepodmínektéto
Smlouvy, a to u kteréhokoliv Předmětu financování a/nebo Předmětu zajištění nebo nedodáte kopii pojistné smlouvy s řádnou vinkulací
pojistného plnění k těmto předmětům;

d) smluvní pokuty ve výši odpovídající součtu veškerých nesplacených splátek Úvěru (bez případně sjednaného pojištění) dle Splátkového
' kalendáře p,o odečtení nesplaceníjistiny Úvěru k datu účinnosti odstoupení od Smlouvy nebo uplatnění našeho práva požadovat okamžité

splacení Úvěru;

e) náhrady škody naší Společnosti (tj. skutečnou škodu, ušlý zisk, ztráta Společnosti z realizace zajišťovacího převodu vlastnického práva či
jiného sjednaného zajištění), pokud Společnosti škoda v důsledku nesplnění Vašich povinností vznikla;

f) poplatku dle sazebníku poplatků uvedeného v odstavci 8'8' Smlouvy (,,Sazebník poplatků") ve znění platném v den provedení
zpoplatňovaného úkonu za každou písemnou výzvu či upomínku adresovanou Vám nebo osobě poskytujícíVám zajištění;

g) ručení zadaňzpřidanéhodnoty,pokudbybylovůči námuplatněnovsouladusustanovením51'09zákonaodani"zpřidanéhodnoty,
případně dalších relevantních ustanovení tohoto zákona z důvodu nezaplacení DPH Vámi.

4.3' Úhradou jakékoliv smluvní pokuty či,jiné sankce uvedené v této Smlouvě není dotčeno naše právo na náhradu škody vyplývající z porušení
Vašich povinností.

4.4' Jste-li v prodlení s úhradou splátky Úvěru, jiných plateb nebo povinností z jiných smluv uzavřených mezi námi ěi členem FSČS, jsme oprjvněni
po předchozím písemném upozornění na prodlení se splněním, v němž Vám stanovíme lhůtu k úhradě dlužné částky nebo splnění povinnosti,

znepojízdnit Předmět financování a/nebo Předmět zajištění uložit registraění značky Předmětu financování a/nebo Předmětu Žajištění do
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' depozitu nebo přistoupit k odebrání Předmětu financování a/nebo Předmětu zjištění. Souhlasíte s tím, že jsme k odebrání Předmětu
financování a/nebo Předmětu zajištění a jeho vrácení zpět oprávněni využít třetí osobu.

4.5. Podpisem Smlouvy prohlašujete, že nám ve smyslu ustanovení S 630 odst' 1 občanského zákoníku prodluŽujete promlčecí dobu až na deset
(10) let pro případ počátku jejího běhu v důsledku nesplnění závazku zaplatit nám splátky Úvěru nebo jiné platby dle Smlouvy včetně jejich
příslušenství, ve výši, způsobu a lhůtách sjednaných ve Smlouvě.

5. KDY JSME oPRÁVNĚNI oD TÉTo SMLoUVY oDsToUPlT?

5,1' V určitých níže uvedených případech od Vás můžeme požadovat okamžité splacení Úvěru a/nebo od Smlouvy odstoupit:

a) porušítepodstatnýmzpůsobemjakoukolisvoupovinnostvyplývajícízeSmlouvynebozjakékolivjinésmlouvyuzavřenémeziSpolečností
-^ x^

či členem FSCS a Vámi;

b) nevyčerpáte Úvěr v námi dohodnuté lhůtě od data podpisu Smlouvy;

c) mezi Vámi a Prodejcem nedojde k předání Předmětu financování nejpozději do 30 dnů od data podpisu Smlouvy;

d) budete v prodleníse splněním jakékoliv Vaší povinnosti nebo prodlení se splácením jakékoliv splátky Úvěru či dalších plateb či jakékoliv
jiné částky vzniklé na základě nebo v souvislosti se Smlouvou nebo s jakoukoliv jinou smlouvou uzavřenou mezi Vámi a naší Společností' 
nebo jinou společností, která je členem Finanční skupiny České spořitelny (,,Fsčs");

, e) ukážlli sejakonepravdiváneboneúplnájakákolivVašeujištěníučiněnápři jednáníouzavřeníSmlouvynebovjejímprůběhu;

f) vznikne-li Vám povinnost vrátit kterýkoliv Předmět financování Prodejci a zároveň se s Vámi nedohodneme jinak;

g) budete s kterýmkoliv Předmětem financování nakládat v rozporu se Smlouvou;

h) Vrátíte-linámPředmětfinancovánívprůběhu.dobytrváníSmlouvyanebobudemetřetíosobouvyzvánikjehopřevzetí;

i) pokud neprovedete do Technického průkazu zápis vlastníka nebo provozovatele d le pod mínek této Sm louvy, a to u kteréhokoliv Před mětu
finahcování a/nebo Předmětu zajištění a/nebo nepředložíte_li originál/oboustrannou kopii Technického průkazu se zápisem vlastníka dle
podmínektéto Smlouvy k Předmětu financovánía/nebo k Předmětu zajištění, případně originál Technického průkazu nevrátíte pojeho
zapůjčení;

j) pokud porušíte kťeroukoliv povinnost Části g, článku 2.Smlouvy, nebo pokud byla ukončena sjednaná pojistná smlouva, aniž by byla

sjednána nová nebo nedodáte kopii pojistné smlouvy s řádnou vinkulací pojistného plnění k Předmětu/Předmětům financování a/nebo
Předmětu/Předmětům zajištění naši Společnost, byla-li tato povinnost sjednána ve Smlouvě;

k) pokud dojde k úplnému zničení, odcizení či ztrátě kteréhokoliv Předmětu financování, případně pokud kterýkoliv Předmět financování
nemůže z jakéhokoliv důvodu plnit svou funkci, pro kterou byl vyroben, po dobu delší než 30 dní ode dne zjištění Společnostl zejména
pak pokud dojde k totální škodě na Předmětu financování;

l) pokud porušíte kteroukoliv povinnost Části s, čl. 3' zejména pokud dojde z jakéhokoliv důvodu k zániku kteréhokolív ze zajištění, nebo
búde snížena jeho hodnota, podle této Smlouvy a pokud poŠkytnutí dodatečného zajištění, případně doplnění zajištění odepřete nebo
nesplníte ve stanovené lhůtě dle odstavce 3'10 ze sekce C Smlouvy;

m) pokudVámvzniknepovinnostvydatkterýkolivPředmětfinancovánítřetíosobě;
_ n) pokud vůči Vám, popř' vůči kterémukoliv členovi statutárního orgánu Vaší společnosti, bylo zahájeno insolvenční řízení, či navržena

exekuce nebo nařízen výkon rozhodnutí nebo navrženo proveder,rí veřejné dražby týkající se jakéhokoli Vašeho majetku nebo v případě,

že vstoupíte do likvidace;

o) došlo k omezení či zániku oprávnění k Vaší podnikatelské činnosti;

p) jestližedošlokeznlěněVašÍvlastnickéstpukturyovíbenež10%vpodílunazákladnímkapitálunebohlasovaqíchprávnebopokuddojde
v průběhu trvání Smlouvy.k takové změně Vaší ekonomické situace, která může ohrozit splnění Vašich závazků vyplývajících ze Smlouvy
nebo pokud dojde ke změně v osobách ovládajících Vás nebo osobu, která poskytla zajištění či pokud jste Vy nebo osoba, která poskytla

zajištění ovlivňován(a) jinou osobou než svojí ovládající osobou, nebo pokud neplníte své závazky vůči členovi FSČS;

q) zanikne Vám povolení k pobytu v České republice nebo bude příslušnými orgány rozhodnuto o Vašem vyhoštění;

r) nevznikne Vám nárok na vyplacení podpory ve formě dotace nebo tento nárok zanikne;

' s) dojde k neposkytnutí, přerušení či zastavení poskytování podpory ve'formě dotace;

t) vzni kne Vá m povinnost Vrátit j iž vyplacené části podpory ve formě dotace nebo její čá sti;

u) pokud se objeví skutečnosti, které by mohly dle našeho názoru způsobit následky uvedené v odstavci 5.J., písmqno r) až u) 5mlouvy.

5'2. o skutečnostech uvedených v předchozím odstavci, které jsou důvodem pro naše odstoupení od Smlouvy či jsou důvodem pro požadavek

okamžitého splacení Úvěru, nás budete neprodleně informovat. NesplněnÍtéto informační povinnosti bude považováno za podstatné porušení
Smlouvy.

5.3. Nastane-li pojistná událost kva|ifikovaná pojišťovnou jako-totální škoda, nebo dojde-li k odcizení či ztracení Předmětu financování, povinnost
splácet Úvěr Vám nezaniká. Pokud se nedohodneme jinak a My neuplatníme své právo odstoupit od Smlouvy nebo požadovat okamžité
splacení Úvěru, souhlasíte s postupem, že případni vyplacené pojistné plnění vyplacené V souvislosti s Předmětem financování a/nebo
Předmětem zajištění bude použito nejprve na úhradu'nezaplacených splatných pohledávek. V případě, že výše pojišťovnou vyplaceného
pojistného plnění bude převyšovat výši Vámi neuhrazených splatných dluhů z této Smlouvy, bude tento přeplatek pojistného plnění použit a
záúčtován jako mimořádná splátka úvěru. V důsledku těchto změn Vám provedeme přepočet původně dohodnutých splátek Úvěru a vyčíslíme
Vám jednorázově splatný poplatek za změnu podmínek Smlouvy, jehož výše bude odpovídat ušlémd zisku Společnosti. o takovém postupu Vás

budeme informovat a současně Vám vystavíme nový Splátkový kalendář'

5'4' oznámení o odstoupení od Smlouvy nebo uplatnění našeho práva požadovat okamžité splacení Úvěru nabývá účinnosti v den jeho doručení
. (,,oznámení"). V případě, Že oznámení nebude možné předat ani doručit, uplatní se fikce doručení a oznámení bude' považováno za doručené
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dnem, kdy bylo naší Společnosti oznámení vráceno jako nedoručitelné. Tento odstavec se použije. obdobně též na doručovánÍ ost'atníchpísemností dle této Smlouvy, jako je Protokol o konečném vyrovnání apod.

5'5' Naše odstoupení od Smlouvy nebo právo požadovat okamžité splacení Úvěru nenabudé účinnosti, pokud uhradíte nejpozději pátý (5.) denpo doručení oznámení dlužnou částku ve výši uvedené v takbvém oznámení včetně našich nákladrí spojených s vymáháním Vašeho dluhu azároveň spolu uzavřeme dohodu o pokračování práv a p'ovinností ze Smlouvy. Kromě toho jsme oprávněni od Vás v takovém případě požadovat
též úhradu nejbližší řádné splátky Úvěru a dalších plateb s tím souvisejících.

5'6' V případě odstoupení od Smlouvy nebo uplatnění našeho práva požadovát okamžitou splatnost Úvěru s námi tímto sjednáváte, že nám (činámi zmocněné osobě) Předmět financovánía/nebo Předmět zajištěníbezodkladně př"ait. . úy 'J.e or*"'r"Jňcň;;;;;;"ipř"".ň.
6' KDY JSTE OPRÁVNĚN oD TÉTo SMLoUVY oDsToUPlT VY A JAK JE To s PŘEDčASNÝM sPtAcENítvt ÚvĚnur
6'L' Na základě uzavření dohody o předčasném splacení Úvěru (,,Dohoda o předčasném splacení") jste oprávněni Úvěr po dobu trvání Smlouvyzcela splatit' V případě předčasného splacení Úvěru jsme oprávněni poiadovat od Vás zaplacení rouhrnu plateb dle odstavce 7.4 Smlouvy.Jakožto podnikatel s námi tímto sjednáváte, že se pro předčasné splacení Úvěru nepoužije 5 2399 odst' 2 občanského zákoníku'
6'2' V případě zájmu o předčasné splaceňí Úvěru jste povinni splatit Úvěr v souladu s odstavcem 6.1. a to tak, že nám svůj úmys| dopředu oznámíte'Na základě Vašeho oznámení Vám sdělíme částku a podmínky pro předčasné splacení Úveru. potua uude z Vaší strany tato částka uhrazena,bude tím uzavřena Dohoda o předčasném splacení a z naší strany Vám zašleme kvitanci o úplném splacení Úvěru a ti' i 

']"ir,u 
Smlouvy.Provedení platbyjiným způsobem není pcivažováno za předčasné splacení Úvěru, nedohoan"..-tir. r'vemi jinak.

6'3' Vaše přeplatky, kieré nebudou předčasným splacením Úvěru ani řádnou splátkou Úvěru, budou vypořádány budto vrácením nebo započtenímpřeplatku na Vaši budoucí splátku Úvěru, a to dle naší výhradní volby. v iámci takového vypořádání Vám nevzniká nárok na úroky přirostlé k 
-přeplatku za dobu do jeho vypořádání' Tato Smlouva nepředvídá urÁik j.kéhokoli kapitálu Vytvořeného Vašimi platbami placenými namístosplácení Úvěru a nemůže tedy dojít k úplnému nebo částečnému splaceÁí Úvěru použitím tohoto kapitálu.

Zánikem právnické osoby, bez právního nástupce Smlouva zaniká, nedohodneme_li se s jinou osobou na převzetí práv a povinností ze Smlouvy.
Pokud Vám vznikne povinnost Vrátit kterýkoliv z Předmětů financování Prodejci, tak s Vámi v obvyklém případě uzavřeme dohodu o ukončeníSmlouvy' Pokud se s Vámi však na znění této dohody neshodneme, jsme oprávněni uplatnit právo na postoupení Vaší pohledávky za Prodejcemna vrácení kupnÍ ceny Předmětu financování. Tímto na ná5 postupujeie svou budoucí pohledávku za Prodejcem na vrácení kupní cenypříslušného Předmětu financování, resp' její části, jež byla financována-prostřednictvím Úuiru. po.toupuni nuoou.i pohledávky se sjednává sodkládací podmínkou, že Vám doručíme oznámení o uplatnění našeho piáu. n. postoupení této pohledávky. Cena postupované pohledávky sepro tento případ stanovuje ve výši nominální hodnoty Vaší postoupené pohledávky za Prodejcem na vrácení kupní ceny Předmětu financování,
a to do výše čerpané částky Úvěru. Cena z'a postoupení pohledávkyje splatná u okamžiku řádného splnění povinností p'"a"i* 

"oei 
šp"i"e"*,,

il:rrx.|:'j.|i: ů:ill'o""u 
pohledávky' Cenu za postoupení pohledávky jsme oprávněni započíst vůei iakýmkoiiv ,''.r"v{ 

'*.i'lř'ň ".,,

a

6.4.

6.5.

6'6' Pokud dojde k ukončení kupní smlouvy mezi Vámi a Prodejcem, informujte nás o této skutečnosti bez zbytečného odkladu, hejpozději do deseti(10) dnů poté, co se o ní dozvíte'

7' ' JAK sE sPoLEčNĚ F|NANčNĚ VYRoVNÁME?

7.1,. odstoupíme-li od Smlouvy nebo uplatníme_li právo na okamŽité splacení Úvěru dle článku 5 této Smlouvy, jsme oprávněni požadovat od Vászaplacení souhrnu následujících plateb: řv'qvvvq! vq

a) dlužných úvěrových splátek a jiných plateb dle Smlouvy včetně úroků a pojistného, které jste nám dlužili předtím, než došlo k ukončeníSmlouvy a pojistného za období ode dne předčasného ukončení Smlouvy do konce pojistného období (nejsou-li tyto platby zahrnuty vjiných částech tohoto odstavce); 
Ý-ýÝÝi \i lÝJgvv ll !y lv },lql,y Áol ll t lul

b) nesplacené části Úvěru, tedy té části Úvěru, kterou byste1ám v případě neukončeníSmlouvy měli plnit v budoucnu;
c) ztráty společnosti z realizace zajišťovacího převodu vlastnického práva, tedy prodeje Předmětu f|nancování a/nebo Předmětu zajištění;
d) našenákladyvynaloženénauvedeníPředmětufinancovánía/neboPředmětuzajištěnídoprovozuschopného,dobréhotechnickéhostavu

nebo náklady, které Společnost vynaložila za vydání Předmětu financování a/nebo Přgdmětu zajištění od třetí osoby včetně nákladůsouvisejících s případným odebráním, oceněním, skladováním a prodejem PředmětÚ financovánía/neuo pieomctu .aisiě"i 
- - '"

e) náhrady škody ve výši nákladů spojených s předčasným ukončením Smlouvy, včetně nákladů souvisejících s případným odebráním,'oceněním, skladováním a prodejem Předmětu financování a/nebo Předmětu zajištění;
f) dohodnutých smluvních pokut, poplatků a náhrady škody dle této smlouvy;
g) příslušenství Vašich závazktl, tedy mimo jiné úroků z prodlení a nákladů spojených s případným vymáháním dlužných částek a nákladůprávního zastoupení naší Společnosti;

h) pojistného,kjehožplaceníjsmepovinni odedne,kdyVámbudevsouvislosti sukončenímSmlouvyodebránPředmětfinancovánía/nebo
Předmět zajištěnÍdo dne prodeje Předmětu financování a/nebo Předmětu zajištění třetí osobě;

i) poplatek za předčasné ukončení ve výši 5 000 Kč plus DPH vyjma uplatnění práva na okamžité splacení Úvěru dle článku 5, odst' 5.].',bod k);

j) mimořádný poplatek za předčasné ukončení Smlouvy, v případě uplatnění práva na okamžité splacení Úvěru dle článku 5, odst' 5.].', bodk), ve výši úroků ode dne předčasného ukončení Smlouvy do dne původně předpokládaného řádného ukončení Smlouvy;
k) úro-ků, ng jejichž zaplacení by nám v budoucnu vznikl nárok, pokud by byl Úvěr splacen dle Splátkového kalendáře, S 2399 odst. 2občanského zákoníku se nepoužije vyjma uplatnění práva na okamžité splacení uuc.u al" iraiř'l 

"l'a. 
!'r', u"a lr.
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Je naším výhradním právem rozhodnout o výši uplatňovaného nároku dle tohoto odstavce' Splatnost plateb uvedených V tomto odstavci bude
uvédena ve výzvě kjejich úhradě (,,Protokol o konečném vyrovnání"); nebude však kratší než čtrnáct (1a) dnů ode dne vystavení. ohledně
dor.učování Protokolu o konečném vyrovnání se přiměřeně uplatní uštanovení této Smlo'uvy týkající se doručování oznáňení.

7 '2. Bylo-li mezi námi a Vámi sjednáno zajištěňíVašich dluhů vůči nám v sÓuvislosti se Smlouvou, vztahuje se toto zajištění i na Vaše dluhy spojené
s ukončením Smlouvy'

7.3. Tímto výslovně souhlasíte, že jsme oprávněni použít kterékoliv ze zajištění, včetně oprávnění kterýkoliv Předmět financování a/nebo Předmět
zajištění zpeněžit (tj. prodat) podle své výhradní volby jakýmkoliv způsobem, pokud od této Smlouvy odstoupíme nebo pokud uplatníme naše
právo na předčasné splacení Úvěru a zároveň bude Předmět financování nebo Předmět zajištění způsobilý k'prodeji (tedy pokud nedojde k
jeho odcizení, totální škodě apod.). Před zpeněžením se zavazujeme provést ocenění oprávněným nezávislým znalcem' Náklady na pořízení
ocenění znalcem jsou součástí celkových nákladů na zpeněžení Předmětu financování a nesete je Vy'

7.4. V přÍpadě finančního vyrovnání z důvodu předčasného splacení Úvěru dle článku 6 Smlouvy, jsme oprávněni poŽadovat po Vás zaplacení
souhrnu následujícÍch plateb:

a) dlužnýchúvěrovýchsplátekajinýchplatebdleSmlouvy,jejichžsplatnostnastalanejpozdějivdenukončeníSmlouvy,pojistnéhoaúrokůza
obdobÍode dne splatnosti poslední splatné splátky do dne předčasného ukončení 5mlouvy a pojistného za období ode' dne předčasného
ukončení Smlouvy do konce pojistného obdobl nejsou-li tyto platby zahrnuty v jiných částech tohoto odstavce; -

b) nesplacené části Úvěru, tedy té části Úvěru, kterou byste nám v případě neukončení Smlouvy měli plnit v budoucnu;

c) náhrady škody vzniklé naší Společnosti ve výši všech úroků, na něž by naší Společnosti v budoucnu vznikl nárok, pokud by nedošlo k
předčasnému ukončení Smlouvy, $ 2399 odst. 2 občanského zákoníku se nepoužije;

d) dohodnutých smluvních pokut, poplatků a náhrady škody uvedených V této smlouvě (jedná se o případná práva naší Společnosti vzniklá
v průběhu smluvního vztahu);

e) příslušenství Vašich závazktl,tedy mímo jiné úroků z prodlenía nákladů spojených s případným vymáháním dlužných částek a zejména
nákladů právního zastoupení naší Společnosti;

f) poplatek za předčasné ukončení ve výši 5 000 Kč plus DPH.

8.

8.1.

8.2.

zÁvĚnrčruÁ UsTANoVENí

Tato Smlouva nabýÝá platnosti dnem jejího podpisu námi i Vámi a účinnosti datem úplného vyčerpání Úvěru

Na veškeré korespondenci s naší Společností vždy uvádějte číslo Smlouvy, které se korespondence týká. Dále výslovně souhlasíte s tíni, aby
jakákoliv naše oznámení a jiné dokumenty souvisejícíse Smlouvou včetně upomínek a Splátkového kalendáře Vám byly zasílány v elektronické
podobě bez zaručeného elektronického podpisu prostřednictvím elektronické pošty na kteroukÓliv z elektronických adres uvedených ve
Smlouvě nebo později Vámi zvolených pro elektronickou komunikaci' V případě zaslánípísemnosti elektronickou poštou, je písemnost účinná
okamžikem odeslání na takovou e-mailovou adresu.

8.3' Neprodleně, nejpozději do deseti (10) dnů, nám oznamte jakékoliv změny Vašich údajů (např změna sídla, elektronické adresy, bankovního
spojení, právníformy, oprávněných osob,.které mohou za Vásjednat aj.) nebo okolnostítýkajících se uzavřené Smlouvy. Nesplněnítohoto a

předchozího odstavce bude považováno za podstatné porušení Smlouvy'

8.4. Svým podpisem stvrzujete,.že jsme oprávněni postoupit kdykoliv svá práva a povinnosti ze Smlouvy na třetí osobu. Vy a/nebo poskytovatel
zajištění jste oprávněni tyto úkony účinit výhradně na základě našeho předthozího písemného souhlasu. Podpisem smlouvy nám dáváte
rnýslovný souhlas k tomu, aby $polečnost poskytla níže uvedené informace a podklady třetím stranám, u kterých bude nebo bylo Vámi požádáno
o poskytnutí podpory z operačního programu:

a) originály nebo úředně ověřené kopie této Smlouvy a případných pozdějších dodatků;

b) veškeré informace a jakékoli dokumenty související s touto Smlouvou třetím stranám, u kterých bude nebo bylo Vámi požádáno o
poskytnutí podpory z operačního programu, a též výpisy z běžného účtu a dalších případných účtů vedených u nás a informace'o pohybech
na těchto účtech;.

c) kopie dokladů dokládajících použití prÓstředků Úvěru Klientem v souladu s účelem Úvěru;

d) informaceostavučerpáníaÝýšiÚvěru(resp.zůstatkujistinyÚvěru),včetněinformaceovyčerpáníúvěrovéčástkyneboukončeníčerpání
Klientem;

e) informace o výši úrokové sazby a Klientem skutečně zaplacených úrocích z Úvěru;'

f) informace o prodlení Klienta se splácením pohledávek z Úvěru;

g) dokumenty a informace o skutečnostech, které mají nebo by mohly mít vliv na plnění závazků Klienta z této smlouvy řádně a včas nebo
na poskytování Podpory, a to zejména (nikolivvšak pouze) informace o ratingovém ohodnocení Klienta;

h) informace o postoupeníjakékoli pohledávky z ÚvÉru.

8'5' Veškeré dokumenty, které jsou Vámi předkládány pro Účely naplnění podmínek čerpání Úvěru, musí být vždy v českém jazyce. Pokud by byl
jakýkoliv dokument sepsán vjiném jazyce než češtině, je třeba zajistit překlad takového dokumentu do češtiny. Případné náklady související
se zajištěním překladu uvedených dokumentů do češtiny zajišťujete Vy na své náklady.

s'e. Veškeré změny Smlouvy musí mít písemnou formu a kromě případů, kdy jsme oprávněni Smlouvu změnit jednostranňým úkonem,'musí být
změny odsouhlaseny a podepsány námi i Vámi.

5mlouva o úvěru číslo UNA2L323/00128 Strana;829'
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8.7

8.8.

8.9.

8.10.

8.13.

8.1,1.

8.12.

Podpisem této'Smlouvy souhlasíte též s tím, že jsme oprávněni započítat jakoukoliv Vaši platbu protijakémukoliv Vašemu dluhu, který vůči nám
máte na základě jakékoliv úvěrové či jiné smlouvy uzavřené s námi. Jste oprávněn zadržet nebo snížit splátky Úvěru nebo započístjakékoliv své
pohledávky'za námi výhradně na zák|adě našeho předchozího píserqného souhlasu'

Za poskytované službyjsme oprávněni vybírat od Vás poplatky podle aktuálně platného Sazebníku poplatků uvedeného na našich internetových
stránkách www.leasingcs'cz/sazebniky. Sazebník poplatků jsme oprávněni v případě poplatků za doplňkové služby (tato možnost se nevztahuje
na poplatky vzniklé v důsledku porušení Vašiih povinnostÍ) jednostranně měnit, přičemž na každou změnu Sazebníku poplatků budete
upozorněni prostřednictvím e-mailu nebo sms zprávy.

Společnost je oprávněna vázat uzavření Smlouvy, její změnu nebo poskytnutí služby na zaplacení poplatku. V případě, že k uzavření Smlouvy,
její změně či k poskytnutí příslušné služby nedojde, nezaniká naše právo na zaplacení uvedeného poplatku, pokud jste již o provedení určitého
zpoplatněného úkonu ke Smlouvě požádal'(ledaže bychom provedení tohoto úkonu odmítli).

Kromě výše uvedeného nám uhradíte další náklady a výdaje, které nám odůvodněně.vzniknou v souvislosti s poskytováním služeb, a to zejména
V souvislosti s přípravou, vyhotovením a odesláním jakýchkoliv dokumentů, listin a dalších písemností, týkajících se přípravy a uzavřeníSmlouvy,
její změny apod.

Tímtosnámi vsouladu's589azákonač' gg/tg63Sb.,občanskýsoudnířád,vplatnémznění,sjednávátemístní příslušnostobvodníhbsoudu
pro Prahu 4 pro případ, že by řešení sporu nebo jiné právní věci spadalo do věcné příslušnosti okresního soudu, a mÍstní příslušnost Městského
soudu v Praze pro případ, že by řešení sporu nebo jiné právní věci spadalo do věcné příslušnosti krajského soudu.

Pokud se stane některé ustanovení Smlouvy neplatným nebo neaplikovatelným, nezpůsobuje tato skutečnost neplatnost nebo
neaplikovatelnost Smlouvy jako celku, ale neplatností nedotčená ustanovení zůstávájí v platnosti a budeme se jimi nadále řídit. Neplatný nebo
neaplikovatelný bod nebo část Smlouvy, dotčený/dotčená změnou obecně závazných právních předpisů, se z hlediska práv a povinností stran
posuzujev souladu se změnou obecně závazného'právního předpisu'

Smlouva je sepsána ve dvou stejnopisech, z nichž každá Strana obdrží po jednom z nich.

Pokud ňáte v souladu se zákonem ě. 3a0/2015 Sb., Zákon o registru smluv, povinnost Smlouvu zveřejnitv Registru smluv, zavazujete se i]Veřejnit
5mlouvu bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 30 dnů od jejího uzavření

Pro případ, kdy kaŽdá níže uvedená osoba podepisující za Klienta nepodepsala tento dokument elektronicky, osoba podepisující za
Společnost prohlašuje, že ověřila platnost a pravost níže uvedených dokladů totoŽnosti a provedla podte zákona č,.25gl2oo8 5b. kontrolu
a identifikaci oprávněných podepisujících osob za Klienta.

(V případě' že se podepisuje nicky, datum a místo podpisu a jméno a funkce podepi'sujících osob se pevyplňují.)
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RESPONO, a.s.

Černošek Milan, na základě moci
občanský průkaz datem platnosti 

Leasing české spořitelny, a.s.

(jméno a příjmení)
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